
ಅಪಮಾನವಾದರೆ ಒಳಿತು  

 
1. Ref.: Shri Purandara Dasara Sahitya Part – 2, Aartha Bhaava, edited by Shri 

Betageri Krishna Sharma and Shri Bengeri Huchha Rayaru, page No. 64.  

2. Ref.: Purandara Sahitya Darshana, Samputa 1, Jeevana Darshana edited by 

Prof. S.K. Ramachandra Rao, page No. 161.  

3. Ref.: Dasara Padagalu – Purandara Dasara Keerthane, Samyukta Samputa, 

Edited by Shri Pavanje Gururao, Sriman Madhwa Siddantha Granthalaya, 

Udupi, page No. 29.  

4. Note:  The wordings mainly are as per Ref. 1 (given without highlights).  The 

lyrics in Ref. 2 & Ref. 3 are similar to Ref. 1 except few differences which are 

marked in yellow highlights.   

5. Note: The singer has followed the wordings in Ref. 3.   

 

ರಾಗ:    ಪೂರ್ವಿ                                ತಾಳ:    ಅಟ 

 

ಅಪಮಾನವಾದರೆ (ಒಳಿ್ಳತು) (ಒಳ್ಳತು)      || ಪ || 

ಅಪರೂಪ ಹರಿನಾಮ ಜಪಿಸುವ ಮನುಜಗೆ      || ಅಪ ||  

 

ಮಾನದಿಂದ ಅಭಿಮಾನ ಪುಟ್ಟು ವುದು 

ಮಾನದಿಂದ ತಪ ಹಾನಿಯಾಗುವುದು 

ಮಾನಿ (ಕೌರವನಿಗೆ) (ದುರ್ಯಿಧನಗೆ) ಹಾನಿಯಾಯಿತು ಅನು- 

ಮಾನರ್ವಲ್ಲ  ಮಾನಾಪಮಾನ ಸಮರಿಗೆ      || 1 || 

 

ಅಪಮಾನದಿಂದಲಿ ತಪ ವೃದಿ ಯಾಗುವುದು 

ಅಪಮಾನದಿಂದ ಪುಣ್ಯ  ಸಫಲ್ವಾಗುವುದು 

ಅಪಮಾನದಿಂದಲಿ ನೃಪ ಧ್ರು ವ ರಾಯಗೆ 

ಕಪಟ ನಾಟಕ ಕೃಷ್ಣ  ಅಪರಯಕ್ಷನಾದನು      || 2 || 

 

ನಾನೇನ ಮಾಡಲಿ ಯಾರಲಿಲ  ಪಯಗಲಿ 

ಕಾನನ ಚರರಾರಾಧಯ  ನಿಯನಿರಲು 

https://raocollectionssongs.blogspot.com/2019/11/purandara-vittala_250.html
https://raocollectionssongs.blogspot.com/2019/11/purandara-vittala_250.html


ದಯನ ರಕ್ಷಕ ನಮಮ  ಪುರಂದರ ರ್ವಠಲ್ನೆ   

ಏನು ಬೇಡೆನಗಪಮಾನವೇ ಇರಲಿ      || 3 || 

 

ಕಠಿಣ ಪದಗಳ ಅರ್ಥ ಮತುು  ಟಿಪಪ ಣಿಗಳು: 

(¤vÀåAiÀiÁvÉæUÉ §gÀÄªÀ ºÀjzÁ À̧gÀ£ÀÄß »Ã£ÁAiÀÄ¢AzÀ PÁtÄªÀ d£À E®è¢gÀ°®è.  CªÀgÀÄ vÀªÀÄä£ÀÄß 

djAiÀÄÄªÀÅzÀ£ÀÄß ªÀÄÆzÀ° À̧ÄªÀÅzÀ£ÀÄß zÁ À̧gÀÄ PÉÃ½ CzÀPÁÌV zÀÄUÀÄqÀ¥ÀlÄÖPÉÆ¼ÀîzÉ À̧ªÀiÁzsÁ£À 

avÀÛgÁVAiÉÄÃ EgÀÄwÛzÀÝgÀÄ.  vÀªÀÄUÉ vÁªÉÃ DrPÉÆAqÀ ªÀiÁvÀÄ F ºÁr£À°è ºÉÆgÀºÉÆ«ÄäzÉ.) 

ªÀiÁ£À¢AzÀ C©üªÀiÁ£À – ªÀiÁ£ÀªÉAzÀgÉ d£ÀgÀÄ vÉÆÃj À̧ÄªÀ ªÀÄ£ÀßuÉ, UËgÀªÀ; EzÀjAzÀ ªÀåQÛUÉ 

vÀ£Àß°èAiÉÄÃ ºÉaÑ£À ºÉªÉÄä MzÀUÀÄªÀÅzÀÄ C©ü-ªÀiÁ£À (vÀ£ÀUÉ vÁ£ÉÃ vÉÆÃj¹PÉÆ¼ÀÄîªÀ ªÀÄ£ÀßuÉ, UËgÀªÀ.) 

vÀ¥À ºÁ¤AiÀiÁUÀÄªÀÅzÀÄ - ºÀjzÁ À̧gÀ vÀ¥À±ÀÑAiÉÄðAiÀÄ°è `ºÀjAiÀÄÄ ¥ÀgÀªÀÄ, À̧ªÀð À̧ªÀÄxÀð; fÃªÀ£ÀÄ 

C®à, zÀÄ§ð®’ JA§ ¤®ÄªÀÅ DzsÁgÀ̈ sÀÆvÀªÁzÀÄzÀÄ.  vÁ£ÉÃ §®ªÀAvÀ£ÉAzÀÄ ¨sÁ«¹PÉÆAqÁUÀ, 

vÀ¥À̧ ÀÄì PÉqÀÄªÀÅzÀÄ. 

ªÀiÁ¤ zÀÄAiÉÆÃðzsÀ£À¤UÉ – ªÀÄºÁ s̈ÁgÀvÀzÀ°è zÀÄAiÉÆÃðzsÀ£À¤UÉ MzÀVzÀ ¨sÀAUÀªÉ®è CªÀ£À 

C©üªÀiÁ£ÀzÀ ¥sÀ®ªÁVAiÉÄÃ.  À̧jAiÀiÁzÀ zÁjAiÉÄA§ Cj«zÀÝgÀÆ CzÀ£ÀÄß »rzÀgÉ vÀ£Àß ºÉªÉÄäUÉ 

H£À JA§ ¨sÁªÀ£É¬ÄAzÀ CzÀ£ÀÄß »rAiÀÄ°®è; ºÁUÉ CªÀ£ÀÄ PÉlÖ. 

C¥ÀªÀiÁ£À¢AzÀ° £ÀÈ¥À zsÀÄæªÀgÁAiÀÄUÉ – zÀÄAiÉÆÃðzsÀ£À£À zÀÈµÁÖAvÀPÉÌ «gÀÄzÀÞªÁzÀÄzÀÄ zsÀÄæªÀ£À 

zÀÈµÁÖAvÀ.  vÀAzÉAiÀÄ vÉÆqÉAiÀÄ ªÉÄ É̄ PÀÆqÀ®Ä ºÉÆÃzÀ ºÀÄqÀÄUÀ£À£ÀÄß ªÀÄ®vÁ¬Ä »Ã£ÁAiÀÄªÁV 

PÀAqÀÄ ºÀ½zÀÄzÉÃ zsÀÄæªÀ£ÀÄ PÁrUÉ ºÉÆÃV vÀ¥À̧ ÀÄì ªÀiÁqÀ®Ä PÁgÀtªÁ¬ÄvÀÄ. 

ಕಾನನ = CqÀ«,  

ಚರರಾರಾಧ್ಯ  = moving persons worthy of high respect = Sages 

PÁ£À£À ZÀgÁgÁzsÀå – PÁ£À£ÀZÀgÀgÀÄ JAzÀgÉ CqÀ«AiÀÄ°è C É̄zÁqÀÄªÀ vÁ¥À¹UÀ¼ÀÄ; ªÀ£ËPÀ À̧gÀÄ. 

CªÀjAzÀ ¥ÀÆf¸À®àlÖªÀ£ÀÄ. 

 

 



Classification: Keerthane 

Ankita: purandara vittala 

Location: NA 

Category: jeevana darshana 

Sub-Category: Krishna, apamana, kaadu, japa, punya, Dhruva, kourava, abhimana, 

huttu, tapa, arasa,  

Pravachana: Vid. Mannur Ramachandrachar.  

Explanation: Dr.  A. B. Shamachar, Bengaluru.   

 


